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VII. kerület, Akáczfa-utcza 3-ik szám.
Köziratok elAlizolések ide intézendők.

Üzérkedés a kaucziókkal,
A megélhetés nehézsége sok 

olyanra kényszeríti a vendéglőst, a 
mit valam ikor el nem követett volna; 
az állam és hatóságok eljárása is 
sok oly viszásságba kergetik, a mik 
sajnálatosak ugyan, de érthetők s a 
körülm ények folytán eltürhetők,

Azt azonban hallgatag el nem 
tűrhetjük, hogy az ország súlyos 
anyagi helyzete miatt, valam int a 
hatóságoktól megengedett káros ver. 
senytől oly sokat szenvedő vendég
lőseink amugyis fenyegetett létüket 
még önm aguk is veszélyeztessék.

Értjük ez alatt a versenynek 
azt a veszedelmes s elitélendő k inö
vését, a m elyet ném ely vendéglős 
még pedig a nagyobbak közül, egy
más között egym ás ellen folytat.

M int mindenhez, a versenyhez 
is pénz kell, s m inthogy ez éppen 
a verseny eszközeiben nem válo
gató vendéglősöknél ritka, hát el
veszik a m ásé t: a főpinczérek keres
m ényét kauczió ürügye alatt.

Piát a főpinczérek m indenkor 
és m indenütt adtak biztosítékot, 
ámde ez m ég a közelmúltban sem 
volt nagyobb az átlagos napi be
vétel fedezeténél, Most azonban 
nagyobbnál nagyobb összegeket kér
nek a főpinczérek tői. V annak ven
déglősök, a kik már 5—6000 írtnál 
járnak.

És mit látunk ezzel egyidejű
leg ? — Azt, hogy a fö p in c ze r i  
Ic v a lif ik d c z ió  eg yre  a lsóbb  s z ín 
v o n a lr a  sü ly e d .

Ma már ezeknél a vendéglő
söknél nem  a szakértelem, ügyesség 
a mérvadó a főpinczérben, hanem

az, hogy ki ad ezért az állásért több 
kaucziót ?

És csodálotos, abban az arány
ban, a hogy nő a kauczió, abban 
az arányban esik a föpinczéri fizetés.

Mig azelőtt egy kissé jobban 
menő üzletekben is 80—100 írt volt 
a főpinczér íizeté.-e, ma — m int e 
hihetetlen — úgy  nevezett „első- 
rangu“ üzleteket tudunk, a hol a 
nagy kauczióju főpinczér 15—20 írt 
fizetésre van  szorítva.

M inthogy ebből, valam int a szá
mára föntartott jövedelm ekből és 
borravalókból a főpinczér nem élhet 
meg, esetleges vesztességeit még 
kevésbbé fedezheti, tehát kénytelen 
a végső eszközhöz folyamodni: a 
közönség zsarolásához,

Szárit u .Jenit én n e je  
K7.nl. I>r n u (iic r  G ize lla .

(Szövege a 3 oldalon.)

ltlég ennyit felhoznunk, hogy 
ném ely, merészen vállalkozó ven
déglős szédelgése iparunk fejlődését 
m ennyire veszélyezteti!

Ha ezt tovább tűrjük, ügy  n e 
vetségessé válik m inden tö rekvé
sünk a szakiskolával, mert ugyan 
eleve ki szánná m agát oly pályára, 
a  lio l n e m  s z á m i t  a  képesség , 
nem  a tisztesség, hanem  a vásári 
portéka, hezitálás tárgya az olyan 
állás is, a melyből tisztességes esz
közökkel megélni sem lehet.

Utaljunk-e még arra, hogy a 
kauczió-szédelgésnek m ég számos 
oly neme van, a m ely valóságos 
gyalázata iparunknak.

Köztudomású, hogy ném ely 
szállodákban a szobaaszonyok, a 
szobalányok és portások fizetnek a 
gazdáknak s nem  a gazdák ezek
nek. .Miért? — könnyű  megérteni.

És ki sínyli ezt meg ? — Az 
erkölcsi élet és a közönség zsebe!

Ideje tehát, hogy a vendéglő
sök ipartestületei m egm ozduljanak 
s ezeknek a förtelmes üzelm eknek 
véget vessenek.

Kötelessége ez az ipartestüle- 
! leknek annál is inaább , mert hely

zetünk javítására csak úgy nyer. 
hetjük el a közvélem ény tám oga
tását, ha viszont mi is m egteszünk 
m indent iparunk tiszteségének s a 
közönség érdekeinek megóvására.

Indítványozzuk tehát, hogy az 
ipartestületek kezdjenek meg oly 
akcziót, a mely a napi bevételhez 
szabja s megállapítja a kauczió nagy
ságát, de megszabja a föpinczéri s 
más pinezéri állások fizetés m ini
m um át is.

Csakis igy lesz megvédhető a 
vendéglős ipar tisztább fele, igy lesz

.U a i a z i lu m u k  l<> ó i d u l .
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elérhető, 'h o g y  a  p in o zérség re , 
m in t  tis z te s , j ó  p á ly á r a ,  k o m o ly  
s z á n d é k ú , jó r a v a ló  i f j ú k  lép  
je n e k  s így lesz megm enthető a 
közönség a zsarolástól, a gazda pe
dig a gyalázattól s üzlete süllyedé
sétől.

C selekedjünk, a m ígnem  késő!
Ihász György.

Levelek a külföldről, 
i.

A ngliából
London, szept. 21. 

Ig e n  t is z te lt  Iliász u r ■
A körülmények nem engedték, hogy 

ígéretemnek előbb megfeleljek. Leveleim so
rát csak most kezdhetem meg. de remélem, 
hogy ezentúl sűrűn követik egymást.

Tehát itt vagyok Londonban, mint 
szobapinezér a G lendow er-szállodában. 
Nem mondhatnám, hogy megvagyok elégedve, 
mert szörnyen unom ezt a ködös Londont; 
ámde egy évig még itt kell maradnom, hogy 
az angol nyelvet tökéletesen elsajátítsam.

Egy év után, a mikor — remélem — 
teljesen já rtas  leszek az angolban, akkor 
Párisban szép állás kínálkozik számomra.

Az itt maradást édessé teszi az, hogy 
megalakítottuk a m a g y a r  jn n e zé r k ö r t,  a 
melynek titkára lettem.

Nagy jelentőségű ennek a körnek a 
megalakulása, mert ezentúl már itt sem le
szünk a németek bábjai. A németek, a kik 
itt is éreztették velünk gyűlöletüket, minden
féle pressióval kiakartak forgatni magyar
ságunkból.

Nlost ettől védve vagyunk. Nem is te t
szik ez nekik. Hogy valamikép ismét karmaik 
közzé kerítsenek, — O sz trá k -m a g y a r  p in -  
ezé rkö r t  alakítottak, abban a hiszemben, 
hogy aezim majd honfitársainkat megtéveszti 
s körükbe csábítja.

Ettől óvakodjanak honfitársaink, mert 
abban a körben, nincs semmi magyar. Német 
szivé, német érdeké o tt az előny! A mi kö
rünkben minden hó elsején és tizenötödikén 
van összejövetelünk, a  mikor ügyeinket elin
tézve, édes szép magyar nyelvünkön jól ki
beszéljük magunkat s az én hegedűm hang
jai mellett cl- elmélázunk azon, hogy : „Be
fútta az u ta t a hó“ s fel-felsóhajtunk : „Szülő
földem szép határa, meglátlak-e valahára?"

Minthogy a gazda is magyar, nagy 
szeretettel és megkülönböztetett tisztelettel 
lá t bennünket, a mi aztán szörnyen bosz- 
szantja az osztrákokat, a kik az ellenünk 
csinált osztrák-magyar nevű körükkel szintén 
itt lábatlankodnak.

Kérem otthoni kartársainkat, úgy a 
vendéglős, mint a pinezér urakat, hogy időn

ként jusson eszükbe a londoni magyar pin
ezér kör, mely itt a hatalmas Albion ember
áradatában egyetlen tám asza az ide vándorló 
pinezéreknek.

Időnként segítsék a londoni magyar 
pinezér-kört nemes czéljának elérésére szives 
adományaikkal, mely kegyes adományok 
S c lia r l Károly elnök czimérc „12. Char- 
lo tte  S tree t, F i tz r o y  Square, Coffee Maii
kor London, W .“ küldendők. Ez a helyes 
és illetékes czim.

Üdvözlet önnek, áldás a hazának!
K iss Istv á n .

*
London, szept. 22.

Igen  t is z te lt  Ih á sz  barátom  !
Légy szives fölkérni lapodban hazánk 

összes vendéglőseit, szállodásait és kávésait, 
a főpinezéreket és éthordókat, szóval, minden 
kartársat, hogy a londoni m a g y a r  jn n e zé r 
k ö r t  támogatni szíveskedjenek, hogy ez a 
kör fölvirágozzék s erős tám asza lehessen 
itt tartózkodó magyar kartársainknak.

Figyelmeztesd egyúttal honfitársainkat, 
hogy az itteni úgynevezett o sz trá k -m a g y a r  
aszta ltá rsa sá g o t figyelembe ne vegyék, mert 
az kizárólag német s csapán német érdeket 
szolgál.

Hazafiui üdvözlettel

D é n c z s  M i k l ó s .

II.
A fr ik áb ó l.

Transvaal, Johannesburg, febr. 27. 

K e d v e s  L a jos*) barátom  !
Szeretném, ha ebben a szép és gazdag 

országban, a hol örökös a nyár, mielőbb 
vi szontl áth atn ál ak ,

Jó itt a levegő, még jobb a kereset. 
Képzeld csak, itt egy közönséges pinezérnek 
10 font a havi fizetése, s ha még jó pinezér 
volna! I t t  a pinczérck többnyire feketék.

.Jóska a  North W estern hotel föpin. 
ezére le tt s már 20 font a fizetése.

Mi már 1000 hold földet is vettünk. 
500 fontba került, a melyből 100 fontot 
mindjárt le is fizettünk.

Ha egészségünk lesz és dolgozhatunk, 
úgy a földünk 4 —5 év múlva 10—12 ezer 
ontot is megér. Még ha csak burgonyát, 
tenyésztek is benne, akkor is vagyont sze 
rezhetek, mert itt egy zsák burgonya 30—40 
silling.

A feketék ingyen dolgoznak, csak gaz
dájuk legyen, a ki eltartásukról gondoskodik.

így  hát rem éljük, hogy mielőbb összc- 
szerezünk 8 0 - 9 0  ezer irto t, akkor aztán 
mehetünk vissza, vagy oda, a hova akarunk.

Van ké t jó puskánk, Maxin-félc, mely 
a villám gyorsaságával lő és öl.

A minap már vadásztunk is a Jóská

*) A levél l. barátunkhoz, Erős Lnjos vendéirlös 
úrhoz van intézve.

val, egy kis tigrist e jtettünk el, a melynek 
a bőrét kitömetjük.

Várva vár ölelő barátod :
Ferenczy Mihály.

K ávéfőzők m ozgalm a.
A budapesti kávéfőzők (tiizilegényck) 

küldöttsége kereste föl lapunk szerkesztőjét 
s az itt  következő ira tba  foglalt kéréssel és 
elhatározással fordult hozzánk :

M élyen  t is z te lt  I liá sz  Ú r!

Az összes budapesti kávéfőzők nevében 
becses pártfogásáért esedezünk és nagyon 
szépen kérjük, m éltóztassék bennünket meg
hallgatni és ügyünket fölkarolni.

Mi szomorú helyzetünknek azon viszás- 
ságán akarunk segíteni, a melyet az egyet
értés és összetartás hiánya m iatt eddig 
szenvednünk kellett.

É rtjük  a helyszerzök visszaéléseit, a 
melyeknek mi, kávéfőzők, minden oltalom 
nélkül vagyunk kiszolgáltatva. Munkát 
keresve, kénytelenek vagyunk egyik hely- 
szerzőtől a másikhoz szédelegni s nagy 
nehezen valamelyikünk álláshoz ju to tt, már 
harmadnap zaklato tt a közvetítési díjért, 
nem törődve azzal, hogy az illetőnek meg- 
felcl-c az üzlet, vagy nem. Mikor aztán  ki
csikarta a maga 5 1U forintját, azonnal el 
kezdett a gazda nyakára já rn i egy másik 
helyszerzö, a ki másik tüzilegényt ajánl s 
addig beszél, zaklat, mig a gazda felfogadj i 
az uj legényt.

A régi legény igy csakhamar megint az 
utczára kerül s hónapok múlnak el, a  mikor, 
mindenből kipusztultan ismét alkalmazáshoz 
juthat.

Hyképpen vagyunk k iszolgáltatva já té 
kul. szabad zsákmányul a közvetítőknek.

Ennek akartunk véget vetni, a mikor 
önt, mint szakmánk ismerőjét és védőjét arra 
kérjük, hogy e lh e ly e z é s ü n k  az ön in té z e 
téből tö r té n jé k .

Mi. az összes kávéfőzők, II. kávéfőzők 
és háziszolgák ezennel kijelentjük és fogad
juk, m ás h e ly sze rzö liö z  e lh e ly e z é s é r t  nem  
fo rd u lu n k  soha, ú g y , h o g y  a k á v é h á z 
tu la jdonosok  k é n y te le n e k  le g y e n e k  az 
ön in té z e té h e z  fo rdu ln i.

Ezennel tudatjuk ezt úgy a főnök 
urakkal, mint összes szaktársainkkal.

Mély tisztelettel az összes kávéfőzők, 
11. kávéfőzők és háziszolgák nevében

a 12-es
Sarmann János, 
Fleisclier Mátyás, 
if. Mollay Henrik, 
Szöh Károly, 
Takács János, 
Csernega Gyula.

b iz o t ts á g :
Szűcs János, 
Keföl Károly, 
Miliáli Sándor, 
Korúik Antal, 
Haas Jakab. 
Király Károly.
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a.

Illenz János és neje.
Midőn c sorok napvilágot látnak, akkor esküszik 

örök hűséget a szegedi plébánia templomban két 
egymást forrón szerető szív.

Ille n z  Károly fővárosi tisztviselötelepi ven
déglős szaktársunk és kedves nejének köztisztelet
ben álló fia: Ille n z  János ur, e hó 4-ikén tarto tta  
esküvőjét B a b ics  Gizella kisasszonynyal, özv B abics  
Mária szegedi birtokos úrnő bájos és kellemdus le
ányával Szegeden.

Midőn jól sikerült arczképeiket — mely arcz- 
kép az eljegyzési ünnepélyről való — bemutatjuk t. 
olvasóinknak, kívánjuk, hogy a Mindenható áldása 
legyen azon tisz ta  szerelemből sugalt frigyen, melyet 
az Ur oltáránál megkóttek.

Mint müveit iskolázott, szelidlelkü ifjú pár lép
nek az élet ösvényére, mindketten szerető szüleik 
melengető karjaiból lépnek a nagy társadalomba, 
hova a szüleiktől öröklöt becsület, tiszteség, munka- 
szeretet, szorgalom, hazafiság és valláserköicsiség 
magasztos erényeit viszik, a mely alapon ha az a 
szerete tte l párosul, bízvást megállják helyüket s a 
mely alapon lehet csak boldog a házas élet, a csa
ládi k ö r ; s lehet hatalmas és nagy a társadalom és 
a nemzet.

Midőn e sorokat Írjuk, a boldog ifjú pár és a 
közbecsiilésben álló öröm szülék nagyszámú rokonai
val, barátaival és ismerőseivel szivünk mélyéből 
kiálltjuk : Isten hozta körünkbe és Isten éltesse a 
szép ifjú p á rt!

3

S zark a  Jenő  és neje.
—  Mai képünkhöz. —

S z a r k a  J e n ő  és nője sz. P ra n tn e r  
G izella  egy éve hogy egymásénak mondják 
m agukat és boldogabbak még azon pillana
toknál is, melyeket mint egymást híven sze
rető ké t szív a mindenki által m egirigyelt 
összekelés és a leggyönyörűbb világokat 
tengeren innen és túl lá to tt nászút alkal
makor élvezni szerencséjük volt. Nem csoda 
tehát, ha m ár m egtalálták azt is, a mi a 
koronás főknek is legforróbb óhajtásuk lenni 
szokott —  a legszerényebb, de talán — mit 
Isten adjon — a  legszebb jövő elé szelíden 
néző trónörököst. S z a r k a  Jenő a legutolsó, 
vagyis a debreezoni országos vendéglős con- 
gressus egyik elnökeként nem ok nélkül ru- 
háztatott fel bizalommal, mert ö mint jeles 
és tapaszta lt vendéglős, egyik előharezosa 
volt és ma is a  vendéglősök mindig jóra 
törekvő mozgalmainak és egészen rendjén 
volt, a midőn Őt mint különben is jelenleg 
komáromi lakos és a „Magyar Király“ szálloda

közmegelégedést kivívott vendéglőst előbb 
al-, jelenleg pedig első elnöknek választotta 
meg a komáromi vendéglős és kávésok tá r 
sulata. Sokoldalú alapos gyakorlati tudomány 
folytán, melynek m agát szakmájában szen
telvén a legodaadóbb szorgalmú és szinte 
szakképzett ifjú nője oldalán nagy rem é
nyekre jogosít, az utóbbi ugyanis szeretetre
méltó már boldogult édesatyja P ra n tn er  Li- 
pót volt vendéglős, és szinte minden polgárt 
erényekkel bővelkedő még életben levő édes
anyja S z a rk a  ölária oldalán gyakorlati is
mereteket szerezvén, szerencsésen ment férj
hez, kedves, jó és k itartó  szorgalmú férjet 
nyervén. Az Isten a szerencse-bőség saru já
val no hagyja el jövőben som ő k e t! Házi 
tűzhelyük mellett az emberiség és magyar 
hazánk díszei tovább is legyenek.

S zékesfejérvárra.
Azon alkalmat, hogy F e k e te  Géza is 

mert ügybarátunk Székesfejérvárra megy s 
ott saját üzletet nyit nem mulaszthatom

el annélkül, hogy Önöket e kiváló erő nye
rése végett no üdvözölném. Utóbbi években 
ugyan nem sokat hallottunk Ö nöktől, de néha 
néha még is csak ju t  egy kis hir onnan. 
Legutoljára azt hallottam , hogy alakulásba 
levő egyesületüket nem engedélyezte a ha
tóság, s Önök ez ellen nem te ttek  semmit. 
Miért nem? csak is azért, mivel nincs ott 
kartá rs  ki kitartással, balsiker esetére is, 
ezélzatosan vezérelne a kitűzött pont felé. 
Az Önök alapszabályaikat, nem hagyták jóvá 
a minisztériumban, s Önök ebbe bele nyugod
tak. de most Fekete Géza oda jön, biztosra 
veszem nem fognak az u t közepén meg 
állnia.

Az ország sok városában van értelmes elem 
de nincs köztük egy ember a ki őket vezetni 
tudná, olyanok azok, mind a hegymászó, ki 
a Mant Blanc-ot meg akarja  mászni, de nincs 
u t vezetője s a jóakaratával eltéveszti az 
utat.

Egy jó u tv e ze tő je  lesz Önöknek, s 
ez le sz : Fekete Géza. Én ki ö tét néhány év 
óta ismerem, ki minden gondolatjait meg
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nézeteit tudom, s én ki minden mozdulatját 
figyelemmel kisértem, én biztosítom Önöket 
hogy büszkék lehetnek, hogy Fekete Gézát 
városukban bírják.

Én nem vagyok ' barátja a neves fél
isten gyártásának, tehát nem akarom Önök 
előtt felmagasztalni Feketét, de menjenek 
hozzá, ismerkedjenek meg vele s Önök sze
retni fogják Feketét.

Székesfejérváron nincs semmi féle egy
leti élet, az ügynököktől a kartársak ott is 
meg lesznek nyúzva, hogy alig marad a sze
gény pinezérnok a keresetéből valami, a ta- 
nonezok és boriink úgy nőnek ott fel mind 
valami pusztai fgyermek a vadonban, nem 
részesülnek semmiféle oktatásban, nem szak
oktatásban, a n y u g d íj  e g yesü le tb en  onnan 
eddig  csak  e g y  ta g  van k é p v is e lv e  s  ez is  
l 'e k e te  Géza. hogy mennyire tájékozatlanok 
ottan a kartársaink ez az utóbbi tény mu
tatja legjobban, mert látjuk, hogy kartársaink 
ott még nem tudják mi az a nyugdíj, s mi 
ennek a jótékony szocziális hatása,

Fekete Géza befogja Önöket vezetni a 
haladás és műveltség kertjébe s magyar ke
resztényi erénynyel megtanítani hogy telietjük 
magunkat szakr ónkért hasznossá. Segítsenek 
önök neki, és úgy le sz !

P oón áwyiiln.

KÜLÖNFÉLÉK.
A ..Vendéglősök Lapja - o k ió -

bér Jeezem beri évnegyedére  fel
hívjuk t. szaktársaink becses figyel
mét. L apunk előfizetési ára : n e g y e d  
évre 1 f r t  ŐO k r . Ügy barátain  ká t 
pedig tisztelettel kérjük , sz ív esk ed 
jenek lap u n k a t m in é l  szé le seb b  
k ö rb en  te r je s z te n i  s o ly an  szak 
társak neveit, k ik r ő l  fe l te h e tő ,  
hogy la p u n k r a  e lő f iz e tn é n e k ,  
velünk közölni sz ívesked jenek .

A ., V en d ég lő sö k  L a p ja "  
k iadóhiva ta la .

H alálozások. B á ío r r  Mihályné 
volt Kálvin-téri kávéháztulajdonosné életének 
54-dik évében elhunyt. — G sányi János lo- 
pinezér, ki egyik fővárosi elmegyógyintézet 
betege volt. múlt hó 25-én elhunyt. Temeté
séről az „Orient** szállodabeli jóbarátai és 
vidéki pályatársai gondoskodtak. — Boe/< 
Imréné szül. K iss  Júlia, Bock Imre sátor
alja-ujhelyi szállodás szaktársunk neje éle
tének 41-dik évében múlt hó 26-ikán rövid 
betegség után jobblétre szendcriilt. Temetése
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I a sátoralja-ujhelyi szaktársak nagy résztvételo 
mellett ment végbe. Béke po ra ik ra!

— E urópai körút. M olnár Sándor 
barátunk, lapunk munkatársa, a stoószi-fürdő 
derék magyarérze!mii vendéglőse, nagy európai 
tanulmány ú tra indult el múlt hó 24-én. Kör
útja Lengyelország, Oroszország, Német
ország, Bajorország, Helvétia, Tiról, O lasz
ország stb. ígéreté t bírjuk, hogy tapaszta
latait lapunk hasábjain közölni fogja tisz te lt 
olvasóinkkal.

— Mós/.er J K á ro ly  a „Pannónia** 
szálloda éttermeinek derék föpinezére, hosz- 
szas tevékenysége után állásától megvállt 
s egyelőre nyugalomba vonult. M ós/.er ba
rátunk 30 év óta szakadatlanul működött a 
pinezéri rögös pályán, melyen előkelő mo
dorával mint müveit szakember önmagának és 
pályatárséinak bebcsiilést és tiszteletet ví
vott ki.

— Ü zleti h írek . Fábián  E lek fő
városi szaktársunk átvette a Kerepcsi-uti 
Karikás-féle vendéglő üzletet s a já t szám 
adására. — M oór Eerencz ismert nevű de
rék főpinezér Budapesten a K erepesi-ut 
84 sz. a la tt levő Schreiber Károly ur ven
déglőjének föpinezéri állását vette át. M aj
nái Aladár Muhr György Kerepcsi-uti ét
termeiben éthordói á llást nyert.

— A  k ávéház- tulajdonosok  
1 figyelm ébe. A kávéfőzők, II. kávéfőzők 

és háziszolgák kiildöltségileg tudatták velünk, 
hogy addig is inig sajá t helyiségük beren
dezve lesz, elhelyezésükért ezentúl kizárólag 
Iliász György közvetítő intézetéhez folyamod
nak. Szíveskedjenek ezt mindazok a kávés 
urak tudomásul venni, a kiknek a fönt nevezett
személyzetre szükségük van.

— A zországos p in ezéregyesü let  
előkészítő bizottsága — mint az „ í ’/7<oz,“- 
ból olvassuk — crnycdetlen buzgalommal 
fáradozik az egyesület szervezésén. IJjabban 
Békés-Gsabán, Losouczon, Munkácson, Nagy- 
Károlyban, Dcbrcezenben, Békés-Gyulán, 
Miskolczon és Beregszászon alakultak moz
galmi bizottságok. Az előkészítő bizottság 
Szegeden szeptember hó 12 én, fía n d v ó g h  
József clnöklésével ülést tartott, a  melyen 
elhatározták, hogy az egyesület czélját 
mentői szélesebb körben fogják megismertetni. 
Az erre vonatkozó teendők végzését Ko- 
s in s z k y  Antalra bízták. Tóth  Endre indít
ványára kimondották, hogy az 0 . P. E. 
pénzeit ezentúl a szegedi kézműves-bankban 
fogják gyümölcsözőleg elhelyezni. Az 0 . P. 
E. előkészítő és vezető bizottsága Szegeden 
a pilseni kávéházban van. Levelek, a melyek 
az előkészítő bizottságot illetik, a szegedi 
pinezérogylet irodájába czizendök.

K á v éh á z  és vendéglő á tv éte l.
Budapesten az Üllöi-ut 46 sz. a la tt levő 
kávéházat és vendéglőt K o v á c s  Jgnáez szak
társunktól K u n cz i  Mihály vette át.

Családi öröm. H och  Lajos a sze
gedi „Tisza" szálloda föpinezére lapunk 
buzgó terjesztője kellemes családi örömben 
részesült, kedves nője, ugyanis 10 éves há
zasságuk után egy egészséges leány gyer
mekkel ajándékozta meg. Az újszülött E r
zsébet nevet nyert. I t t  megemlítjük, hogy 
Hoch Lajos barátunk Győrött a Gyárfás
féle uj kávéházban a föpinezéri á llást fog
lalja  el.

Uj ven d ég lő . F r e y  János fővárosi 
szaktársunk Budapesten a B aross-utcza 28 
számú házban uj vendéglőt nyit. E vendéglő 
a volt W ohlfart-félc üzletet lesz hivatva 
pótolni, az előkelő közönség kedves otthont 
lelhet ez uj vendéglőben. Sok szerencsét t. 
barátunknak!

— Uj kávéház Győrött. G y á rtá s  
J .  a budapesti „Otthon** vendéglőse Győrött 
a Dc.ák-uteza sarkán épült s lapunkban h ir 
dete tt uj palotában díszes kávéházat fog 
nyitani e hónap 20-án.

— K ávéház á tv é te l. Budán a vár
ban levő volt Szabó-féle kávéházat S ze n t-  
g y ö r g y i  Eerencz pöslyéni szállodás barátunk 
vette á t s azt diszcsen átalakítja. Sok sze
rencsét kiválniuk t. barátunknak !

— V endéglő á tvéte l. Budapesten 
a Gsömöi-ut IS sz. a la tt levő volt Miakits- 
féle vendéglőt S c h le in c z  Károly, Szikszay 
Eerencz ur sógora vette meg s azt saját 
vezetése a la tt kezeli.

— Árverés. Újpest boritaladó éshus- 
fogyasztási beszedési joga 1899-ik év jan u ár 
1-töl egy évre esetleg a felmondás fen- 
tartásával 1900 és 1901 évekre is nyilvános 
árverés utján haszonbérbe adatik. Az árverés 
a m. kir. pénzügyigazgatóság helyiségében 
1898. október 18-ikán d. e. 10 órakor fog 
m egtartatni. Kikiáltási á r :  évenként a bor
ital fejében 73.300*66 frt. A liusadó fejében 
pedig: 36.351 09 frt.

— V asúti v endéglők  bérbeadása  
S /n tm á r  állomásán a vasúti vendéglő bér
lete ez év dcezenibcr 3 1-ikén lejár, a magyar 
királyi államvasutak debreczení iizlotvezetö- 
sége 3 évi bérletre pályázatot hirdet, hova 
f. hó 10-ig a pályázatok 300 frt b á n a tp én z 
zel beküldendők. C ninornl-M oriiv iczn
állomási vendéglője f. évi november 1-én á t
vehető pályázatok október 10-ig a zágrábi
üzlet vezetőség hoz benyújtandók. Bánatpénz 
100 frt. Z ákán \-  állomásán a vasúti ven
déglő november 1-én átvehető: Pályázatok 
Déli vasút igazgatóságához intézendők.
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— T atán  a „Griff" szálloda üzletet 

W assel G.-től a szálloda derék tu la jdonosa : 
P o p p  Miklós tisz te lt szaktársunk vette át 
s a z t ö m aga fogja tovább vezetni.

— K om árom ban a tiszti kaszinót 
és a pilsneri sörpinezét W a sse l  G. szak- 
tá rsunk  a ta ta i „Griff" szálló volt bérlője 
vette bérbe.

— Uj vendéglő. S u lc z b e r g e r  János 
budai szak társunk  Budapesten a Baross- 
utcza 106. sz. a la tt épült uj palotában dí
szesen berendezett uj vendéglött nyitott. 
S u lc z b e r g e r  kartársunk, ki jó borairól és 
kitűnő konyhájáról a nagy közönség előtt 
eléggé ism eretes, megérdemli a pártolást.

— A ig n er  K á ro ly  fővárosi jeles 
vendéglős szaktársunk Bndán a M argit-körut 
57. számú sa já t házában a mai kor igényei
nek megfelelő, díszesen berendezett uj ven
déglőt nyitott. A ig n e r  Károly tisz te lt bará
tunk uj vendéglője a budai polgárság kedvelt 
gyillhelyo lesz. Konyhája és tisz tán  kezelt 
term észetes borai á lta l a fővárosban jó hír
nevet vívott ki magának.

— V endéglő  á tvéte l, .lfay e;-Jó zsef 
az „Elevátor" kávéház volt tulajdonosa á t
vette a  soroksári-ut 84. szám a la tt levő ven
déglőt, m elyet eddig A ig n e r  Károly szak- 
társunk birt. M a y e r  szaktársuuk, mint szor
galmas és igyekvő vendéglős megérdemli a 
közönség pártfogását.

— D unántúlról. Mint bennünket 
K a szá s  Lajos zalaegerszegi birtokos értesít 
a  Dunántúli vidék — Istennek hála — szép 
term és e lő tt áll. Köszönhetjük ezt a  zala- 
megyei szőlőtermelők okszerű szőlőművelé
sének, kik nem várva be a  veszélyt, ideje
korán igyekeztek megmenteni a  m egment
hetni valót. így  reméljük, hogy hazánk ezen 
szép, m agyar vidéke, mint a múltban, ism ét 
virulni fog. A vendéglősök nagy serege, kik 
tis z ta  és term észetes bort óhajtanak be- 
sávárolni bátran  oda mehetnek, m ert az 
Iston kertje  a szőlőhegy nyitva áll előttük, 
de k itá rják  kapuikat a régi m agyar vendég
lős szaktársaink  is, nevezetesen L a c h e r  
József, L á z á r  Antal, K u m m e r  Gyula, D om on
k o s  Ignácz, D o m o n ko s  Pál vendéglős urak 
és a mi tisz te lt m unkatársunk K a szá s  Lajos 
is, ki ma a székesfőváros egyik legelőkelőbb 
vendéglőjének i l u h r  György korepesi-u t' 
étterm einek főpinezére. Szívesen szolgál ö is 
felvilágosításokkal. Menjünk tehá t bort vásá
rolni Zala-Iigerszegre  I

— V endéglősök  figyelm ébe. A 
folyamatban levő szűrőt alkalmával felhív
juk  t. olvasóink becses figyelmét I l l e m  János 
fővárosi je les  kádár m esterünknek mai szá
munkban közölt hirdetésére. Hordókat min
denféle nagyságban a legjntányosabban és 
legpontosabban szállít.

— S zü reti m ulatságok . Erzsébet
in k é n  M a y e r  István szaktársunk díszes ven
déglő helyiségében igen sikerült szüreti mu
latságot rendezett az ottani előkelő polgár
ság. A község szebbnél-szebb leányai, G om
bás  István biró ur házánál gyülekeztek, 

honnan felbrokrétázott négy ökrös csengös 
fogatokon mentek az ünnepély helyére. — 
A lm á s s y  P á l te lepen  Engelbrecht József 
Gábor szaktársnnk „Zöld v ad ász ih o z  cím
zett vendéglőjében igen sikerült szüreti 
m ulatság volt e hó 2-ikán, melyen a puszta- 
szent-m ihályi és környékbeli birtokosság 
nagy számban vett részt,

- -  V o lt  a lka lm un k  meggyőződést 
szerezni arról a megkapó gyászról, melyet 
a „Képes Családi Lapok" illusztrá lt szép- 
irodalmi hetilap ö ltö tt a királyné halála 
alkalmából, értésünkre ju to tt, hogy úgy a 
merénylet, mint a  felséges áldozatnak a  ha
jóról történt e lszállítta tását, nem különben 
a genfi gyásztiintetés és a halott vasútra 
szállíttatásának  fénykép után készült re- 
produktióit is hozza, ugyan abban a szám
ban közli annak az elvetemült gazembernek 
Lucheninek a sikerült arczképét is valamint 
hű ra jzá t annak a gyilkos eszköznek, mely- 
lyel a század legrémitőbb gazte tté t elkövet
ték. Mindezekből látjuk, hogy a „Képes 
Családi Lapok" mindazt és gyorsan közli 
úgy Írásban mint képben, ami a  közönséget 
csak érdekli, s mégis M agyarország legol
csóbb szépirodalmi heti lapja, m ert előfize
tési á ra  egy évre 6 frt., félévre 3 frt., ne
gyedévre 1 frt 50 kr. M utatványszámot ingyen 
küld a kiadóhivatal V. kor., Vadász-utcza 
14. szám Budapest.

— UJ vendéglő . I la n n sz  György 
vendéglős Budapesten a Kálvintól' 3 szám 
ala tt levő Huszár-féle bodegát megvette s 
azt díszes vendéglővé alakíto tta  at.

— V end églőüzlet á thelyezés. 
Budán az A lagut-utcza 2 sz. a la tt lövő régi 
vendéglőhelyiséget annak derék tulajdonosa 
Z im m erm a n n  Fitlöp t. barátunk, eddigi 
üzletének üttellenében helyezte át. Sok sze
rencsét l

K ávéház á tv éte l. B oros  Ármin 
a szarvasi „Árpád" szálló volt bérlője Buda
pesten a  Dob-utcza és Kazinczy-utcza sarkán 
levő kávéház tulajdonosával Lederor Károly- 
lyal társviszonybu lépett, kiknél Ferency 
Schram l-zenekara belépti dij és tányérzás 
nélkül naponként hangversenyeket ta rt.

— N agy zen e  esté lyeh . K ü v e s s y  
Nándor fővárosi előkelő szaktársunknak E r- 
zsébet-köruti nagy étterm ében K ü v e s s y  F e 
renc?, ur, a vendéglős testvér bátyja vezetése 
m ellett egy igen jól szervezett, kitűnő zene
tá r t  naponkint hangversenyt. Ajánljuk t. 
szaktársaink  becses figyelmébe!

— Ü zleti h írek . Dobreczenbon a 
Páris-kávéházat H alász  Izidortól K o v á c s  
Dezső, a pinczéregylet elnöke, vette át. 
Halász a „Fehér ló“ szállodát bérelte  ki. 
—  H e rc ze g  Ferencz Győrött „ E rzsébet“ 
czimmel uj kávéházat nyitott. — Ugyanott 
S ta r c h  György is rendezett be „ Központ “ 
czimmel uj kávéházat. Főpinezérül G aisz- 
l in g e r  Árpádot szerződtette. —  K o k a s  
G yula á tvette Turkevén az „Oroszlán** 
szállodát. —  V a jd a -  H u n y  adón  a régi 
szállodát B r e tty á n  Miklós bérelte ki. —  
M itro v á tz  Adolf a  budapesti „Pannónia** 
szálló föpinczérí á llásá t vette át.

— A M agyar. E r d é ly i  Gyula élcz- 
lapja a legolcsóbb élczlap. Megjelenik ha- 
vonkint egyszer, á ra  1 fr t 20 kr. egy évre. 
Vendéglősök, kávéháztujajdonosok ennyi pénzt 
megadhatnak azért, hogy közönségük jó t 
nevessen. A lap tősgyökeres magyar. A m a
gyar jellem , m agyar gondolkodás ébresztője. 
Az előfizetés a ttó l a naptól számítódik, 
melyen beküldötték. K ia d ó h iv a ta l B u d a 
p e st, I., V á ro sm a jo r-u tcza  28.

— A  zu g ló i “F eh ér ló" vendéglő
üzletet, annak derék tulajdonosa újból meg
nyitotta. Az ünnepélyes megnyitás e hónap 
4-én volt. A ki jó  bort és jó sört akar inni, 
az menjen B a m ft l  Ferencz „Fehér ló“ ven
déglőjébe, mely a K ö v é r  Lajos-utcza 9 sz. 
a la tt van.

— A  bu dap esti őszi g y ü m ö lcs  
és á lta lán os k ertészeti k iá llítá s  e l 
ha lasztása . Szomorúság tölti el a magyar 
nemzetet hódolatteljesen szerete tt Királynénk 
gyászos elhunyta m ia tt: a mindnyájunkat 
betöltő mély gyász nem engedi, hogy k iál
lítások tartassanak. Ebből kiindulva, halasz
tották el a jövő évre a folyó év október 
9 —16-ára tervezett k iá llítá s t; de el is kel
le tt halasztani e szép k iállítást, m ert a  nép 
könnyeivel ázta to tt és a szent rava ta lra  
helyezett koszorúkba kötöttük azon virágokat, 
a melyek az őszi k iá llítást ékesíthették volna.

— F ek ete  G éza megvette Székes- 
Fehérváron a Hortoványi-féle kávéházat s azt 
újonnan renoválva „Otthon" elnevezéssel 
október vége felé megnyitja. Adja az Isten, 
hogy e kiváló szaktársunkat szerencse k ísérje 
vállalkozásában.

V end églő  á tv é te l. Pacsán, Zala 
megyében, a nagyvendéglöt K o c s y  Antal 
tisz te lt barátunk, lapunk buzgó pártolója és 
terjesztője vette át. Kocsy Antal legutóbb 
a budapesti „Balaton" kávéház közkedvelt fő
pinezére volt. In telligentiája, előzékenysége 
és szakképzettsége az ország nagyobb vá
rosaiban eléggé ismert. B ár sajnáljuk, 
hogy eltávozott körünkből, de részint ör
vendünk, hogy Zalamegyében is lesz egy 
iparunk érdekeit szivén viselő szaktársnnk

DOMINO SEC  p ezsgő . Versenyez nem csak az összes hazai, de valam ennyi k ü l
földi pezsgő gyártm ánynyal is. G y ár: Velenczén, Fejérm.
Központi iroda:' Budapest, Vili. kerület üllői-ut 60-ik szám .
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a mit a fővárosiak vélő elvesztettek, meg
nyerte a z t Pacsa községe. Egy igaz haza
fival s talpig becsületes emberrel többet 
szám lálhat polgárai között;

— Á rt-e  a  ezukor a fognak  ? 
A czivitizált népek közt el van terjedve az 
a legenda, hogy a ezukor és a czukros 
ételek élvezete megtámadja a fogak zonián- 
czát és a fogakat tönkre teszi. Eddig nehéz 
volt az ellenkezőjét bebizonyítani, mert a 
kik a ezukor ártal m ásságát vitatták, az 
olyan gyermekekre hivatkoztak, kik sok 
édességet esznek és ezért rossz fogaik is 
vannak. De talán összetévesztik az okot az 
okozattal, mert az ilyeneknek nem azért 
van rossz foguk, mert sok édességet esznek, 
hanem éppen megfordítva, valami velük 
született gyöngeségnél fogva eredettől kezdve 
rossz fogaik voltak és épen azért szeretik 
ösztönszerttleg a czukrot, mely fontos táp
szernek és erősítő szernek bizonyult. Csakis 
igy érthető, hogy a forró égöv lakóinak, 
kik legtöbb czukrot esznek, vannak legszebb 
és legtartósabb fogaik. A néger alabástrom- 
feliér fogait akármelyik európai is megiri
gyelheti. Az angoloknak, a kik szintén sze
retik a czukrot, szintén jó fogaik vannak. 
A ezukor tehát nem árt a fognak, de a 
savak igen, mert azok a fogzománezot meg
támadják és tönkreteszik.

A  hamis bor v izsg á la ta . Egy 
felmerült eset alkalmából a belügyminiszter
nél a borvizsgálat tárgyában érdekes hatá
rozatot hozott. Kimondotta ugyanis, hogy 
borhamisítási ügyekben az eljáró hatóságok 
az állandó borvizsgáló szakértő bizottság 
véleményét elfogadni kötelesek és azt szak
szerű szempontból kifogásolni nem jogosultak.

— K edélyeskedés. A vendéglősök 
és pinezérek kezelési költségre alapított 
n y u g d íj  intézetének mindenható jog taná
csosa és kávés elnöke czipész tag társi nagy
lelkűséggel elhatározta, hogy titkos ügyeit 
most m ár nemcsak a pángermán papirosnak 
adja, hanem a mi igen tisz te lt magyar bará
tunknak F lór  Győzőnek, az „Újkor" szer
kesztőjének is beküldi. Egyben elhatározták 
egy napilap munkatársának, m ert két-három 
sorban megemlékezett a debreczeni muriról 
— eléviiletlen érdemeiért jegyzőkönyvi köszö
netét szavaztak. Szép a háladatosság, de 
megvetendő az az igazságtalanság, mely a 
magyar faló elemeknél utón útfélen felüti 
liijdra főjét. Iparunk legjelesebb bajnokát; 
S ta d le r  Károly u rat sajnáljuk, hogy a vezér-
séget reá  erőszakolták. 0  is elmondhatja 
„Ments meg Uram jó barátaimtól 1 Kliensé 
gcimtöl majd meg őrizem m agamat 1“

— F avorit-azikvizgyár. Egészsé 
günk m egóvására egy újabb korszerű talál 
mánynyal já ru l hozzá P aióoay  oklevelei 
gyógyszerész és tá rsai ezég szabadalmazot 
F a v o r it  szifonfejeivel. Ndvczetteknek véd 
pajzszsal elláto tt F a v o r it  szifonfejei az ed 
dig forgalomban levő régi szifonfejckke 
űzött egészségellenes visszaéléseket teljesei 
lehetetlenné teszik s ilyen szifonfejckke 
rendezték  be a logkényesebb igényeknek ii 
megfelelő szikvizgyárukat.

V endéglő  á lvétel. S o h v a rc í  
Sándor vendéglős kollégánk e hó 1-én vetti

á t díszesen berendezett vendéglőt a VIII., 
Népszinház-utcza 23. sz. alatt. — S /iv a ro z  
Sándor kellőképen Ízletes ételekkel, erődet' 
borokkal szolgál a t. vondégeinok. Örömmol 
üdvözöljük. 

K ed ves  Iliász U r!
Szála)’ sz.-fehérvári orgona-készítő ur állal kül

dött szives megemlékezését, az orgona alapunkra küldött 
10 l'rlol egyházközségem nevében hálásan köszönöm.

Igazán jól esett a figyelem, a megemlékezés, a 
ragaszkodás a szülőföldhöz, az egyházhoz ehhez a lelki
dajkához.

Isten áldja nemes gondolkozásáért, nemes csele
kedetéért.

Majd ha az uj orgona megszólal — mitől ugyan 
még nagyon messze vagyunk, beszél az ön hitliü- 
ségéről, egyházszeretetéröl és . . . Isten velünk !

Újólagos köszönetem és szívélyes üdvözletem 
nyilvánításával maradiam Tekinlelességednck

Várpalotán, 1898. okt. 4.
Igaz tisztelője 

Sssalay Ferencz,
ev. föesperes.

C S A R N O K .
Kljnyek.

ta tó  MaJcay E m i l ,.M a rg it1' c. kötetéből.} 

A z o k  a  k ö n y e k  soha  se  fú jn a k
M e ly e k e t e jtü n k ;

A sira tástő l, k ö n y h u lla tá s tó l
T is z tu l a le lk ü n k .

De fá j  az a k ö n y ,  m e ly  p e rz se li p illá d , 
S  ég e ti to rkod ,

M ik o r  e g y  benső  le lk i  p a ra n csszó  
T il t ja  zo ko g n o d

U to ls ó  s z e r e le m .
H a m a jd  k ia ls z ik  é le tem  v ilá g a  
U tolsói dobban s ze n v e d ő  s z iv e m '
11a m a jd  a  szám os k ü zd e le m  d ijába, 
Z a k la to tt  le lk e m  e g y k o r  m e g p ih en .

H a m a jd  en g em  is  e g y  k ic s in y  g ö d ö rk e  
M eg szá n v a  so rso m , ölébe fo g a d ;
N e  s ír ja to k  óh e m b ere k  fö lö ttem ,
N e  z a v a r já to k  édes  álm om at.

Oh, h iszen  én boldog, boldog le s z e k  o t t . . .  
Ö rü lje tek  h á t in k á b b  sírom on.
A m it  az é le t i t t  fö n t nem  adott,
O tt m a jd  e n y é m n e k  h iszem , á lm odom .

M it ér a z é le t te lv e  b úva l, gonddal, 
M ikor a v é g e  s ír ig  s ze n v e d é s  ?
M it é r  a k ü zd e le m  hiába ?
A  v é g e  g y o r s  e lfe le jte té s .

E g y ik  után  jö n  m á s ik  sze n v ed ő ,
K i szá n a lo m ra  n y i t ja  a ja k é t,
D e s o k  van, k i t  fá jda lom  soliesem  
A  s irb a té te lig  sem  h a th a t át.

T á b o r y  F er e n c z ,
vendéglős.

N Y Í L T  T É R . * )

Szüreti hangok.
Kőbányai nóta.

Szüret a la tt állunk,
Vízből borrá válunk
Asszony rabló poétával 
Monori vén elefánttal 
Mi szóba sem állunk 1

Ejnye fékom filokszéra!
Hol L o s o n c zy  Károly ?
A hol a sok jó bor között 
Utol ér a mámor
M ősznor  Ferencz és W e is z  Antal 
Fogadnak borral és la n tta l;
S za b ó  Sándor, F isc lie r  Márton 
K iért toliam tin tába  mártom

F oítt Lajos, D re ilin g e r  Lajos 
Velük biz kikötni bajos 
O tt van R a d á n o v its  Isza,
Kinél a ki a  bort issza 
Iliász-utczába megy vissza.

O rell János sincsen há tra  
Hadd vonjam be e nótába.
E n g e l  az uj temetőnél 
A sok vendégtől biz nem fél.

L e y r e r  és Ö lv e d y  János 
Kikről énekelni bajos 
M indkettőjük igaz magyar 
Nemzetünknek csak jó t akar 
H ál' Istennek lesz jó borunk 
Múlik a bú nem lesz gondunk 
M ert csak akkor kapunk ingert; 
Ha látjuk a  jó D re ilin g e r t.  
Kőbányán van a vig élet,
O tt a  bús szív ú jra  é le d :

Vendégló'-tiziet á thelyezés.
Van szerencsém a  nagyérdemű fővárosi 

és vidéki közönséget tisz tele tte l értesíteni, 
hogy eddig a V II. kor. K ercp ca i-ú t 71 .

a la tt birt

Vendédlo-helyiségeinet
V ili. kor. A gglr lrk l-iitcz .u  óm Mzlliigyl 
iitczn  Murklin levő házba

helyeztem  át.
s akként rendeztem be, hogy t. vendégeim 
kényelmének minden tekintetben m egfelel
hessek.

Igyekezni fogok, hogy a nagyérdem ű 
közönség bizalm át és lá togatását .jó k on y-  
h á m . te r m é sz e te i ita la im  és pontos 
kiszolgálás álta l uj helyiségemben is kiér
demelhessem.

Budapesten. 1898. szeptem ber hó.

Kiváló tisz tele tte l

K á p it szUi A n d rá s ,
vendéglős.

*)E rovatban közlőitekért nem vállal felellöségot 
a szerkesztő.
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IHÁSZ GYÖRGY
B u d a p e s t ,  V I I . ,  A k ó c x l u - i i t e x a  3 .  Nz .

Hatóságilag engedélyezett és1OOO f o r i n t

óvadókkal ellátott

o r s z á g o s

elhelyez szállodai, vendéglői és kávéházi sze
mélyzetet, közvetít üzleteladásokat és véte

leket.

< H atvan  darab jó i

b o r o s  b o r d ó

2 Hoctótól 8 H ectóig el
adók. A venni szándé

kozók fo rdu ljanak

Bittó Antalhoz
c  k  ii j  v  á  r  <» < t.

Boreladás.
Izsákon, (Pest m.) körttl-belül 800—900 

hektoliternyi b o r t e r i u É s  (többnyire Ris- 
ling) erjedés után s e p r ű  n é l k ü l ,  lefejtve, 
20—22 írtjáva l eladó. — A teim és megte
kinthető Izsákon a „M aurer-telep“-en.

M o ln á r  V ilm o s
cs. és k lr. szab.

sé r v k ö té s z  é s  kesztyű  gyáros.
Dusán felszerelt rak tár m inden  e s z a k 

m ába vá g ó  k ü lö n le g esség e k b en .
Budapesten, VII. kér., Károly-körut 19. szám.

Kizárólag i t t  kapható a leg jo b b n a k  
e lism e r t szabadalmazott kettős és egy
oldalú sérvkötö.

Egyedül az én pelottáim vannak úgy 
készítve, hogy b á r m ily  te s t ta r tá sh o z  és 
te s tm o zg á sh o z  s im u ln a k  s rugalm as ellen
állásuk minden más készítménynél nagyobb 
és .állandóbb.

Pelottáimnál fe ld ö rzsö lé se k , bőrlob- 
bök, m aró d á so k  s  k e lle m e tle n  n y o m á si  
é rzé se k  ki vannak zárva.

S é rv k ö tő im  ára  a le g ju tányosabb .
A legszebb és legtartósabb keztyük 

nálam kaphatók.
Egyetlen rak tá r a le g c zé lsze rü b b  s  

e lp u s z tí th a tla k  legkülönfélébb

p i n c z é r - t  á  s k á k b a n,
melyekre különösen felhívom a vendéglős és 
pinezér urak figyelmét. T isztelettel

M O L N Á R  V I L 1 I O S .

Eladó' szálloda.
Egy vidéki nagyobb városban, törvény- 

széki és megyei székhelyen egy modernen 
épített és berendezett 11.000 frt bruttó bért 
jövedelmező s z á l l o d a  szabad kézből e l a d ó .  

É rtesítést ad a V en d ég lő sö k  L a p ja
kiadóhivatala.

A la p lt ta to t t  1869.

Kitűnőnek bizonyult

I S O R M E R O
KÉSZÜLÉKEK 1

lég- vagy szénsavnyomással
s z ab a d a lm a zo tt hűtőve l

ajánlja

W a tte r ic h  A rno ld
BUDAPEST, dohány-uteza 5.

Költségvetés ingyen.

B ö r a z iv a tty u , a ö rp eza g ö o a a p o k , m in d en  b ő r 
b e teg ség -  e l le n i  o z lk k e k .

E ssencziák  a ru m -, lik ő r- és e c z e tk é s z i-  
tóshaz hideg utón, minden készülék nélkül. 
K é p e 8  á r je g y z é k  éa  k e z e lé a l  k ö n y v  In g y en .

Sclileincz K ároly  
vendéglője

Budapest, VII., Csömöri-ut 18. sz.
A vidéki közönség legkedveltebb találkozó helye, a keleti pályaudvar 

tőszomszédságában.

I G F  Kitűnő ételek és italok. Pontos kiszolgálás.
M inden időben frissen csapolt elsőrendű kőbányái príma 8ÖF- Term é

szetes csömöri, moóri, erdélyi, obrázsai, penczi, kecskem éti stb. borok.
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jUngvár, Lemberg 
Bicske
Kolozsvár, Bukarest 

Febring, Graz 
Arad, Brassó 
Bolgrád, Eszék, Bród 
Pécs, Eszék, Bród 
Bécs
Bulika, Rliskolcz

DÉLELŐTT

1  = 
> 0

§ 1 ! 
> 0

honnan 1 . !
S S

OKU 1210 k.e.v. London, Páris, Bécs 1027
□901 1220 Konstantinápoly 311

643 5 00 tv.sz.sz Arad 301
321 5,20 v .v . Butika 903

1707 5 45 sz.v. RÍ.-Sziget 1901
607 6 10 Biassó, Arad 403

47 C.'lő t.SZ.SZ. Bicske 3
405 (i 35 sz.v. Lemberg Rliskolcz 503

7 6 40 Bécs, Sopron 1301
15GÍ) —: — gy.v. Poprád-Fclka, Kassa [t|5>l
907 7 ()-, SZ.V. Belgrád, Bród 312,
507 7 10 „ lbassó, Kolozsvái 505
309 7 :■.<>' Hatvan 27

12,03 7 35 ,, Graz, Febring 5
501 7 50 gy.v. Bukarest, Brassó 605

1021 7 5í) v.v. Paks.Adony,.Szabolcs 905
1505 S 1 5 sz.v. Kassa, P. Felka 2,05
1005 8 20 Fiume, Zágráb, Eszék
1003 8 40 gyv. Fiume 1007

A'Tin 8 45 sz.v. Hatvan 1705
509 9 15 Szolnok 1001

11 9 25 Győr Sz.-fehérvái 407
23 10 15 Triesl, Fiume lf>

909 10 30 Szabadka
307 10 35 Buttka, Fülek >607

303
Közlekedik kedden és pénteken,

,, szerdán és szombaton 
„ bez. október 16.
r bez. nov. 15-ig.
r csak a hajózás szünete

alatt.

DÉLUTÁN

£ « s
■0 g l hennán

12 20 
12 25 
12 50

1 05 
1 25 
1 30 
l|4 f
1 50
2 05
4 55
5 55
6 20
6 50
7 lf  
7 20 
7 35 
7 45

sz.v.
gy.v.

gy.v.
sz.v.

gy.v.
sz.v.

9 20 
9

603' 9 40
I |

25 9 4.' 
4011 10 oo

19
5 1 1 ' -
317 -  

17 —

gy.v,

gy-v.

Budafok
Hatvan
Berlin, Buttka 
Konstantinápoly 
Gyékényes, Pécs 
Lemberg, Kassa 
London, Paris, Bécs 
Kolozsvár, Arad 

,Graz, Febring 
Bicske 
;I latvan
Brassó, Kolozsvár 
Győr
Bécs, Graz 
Brassó, Arad 
Belgrád, Eszék 
Berlin, Buttka 

| Szerencs 
'Fiume, Zágráb, Pécs 
Stnniszlnu, W.-Sziget 
Bénin, Fiume, Zágráb 
Munkács, M.-Sziget 
Fiume, N.-Kanizsa 
} Bicske 
Kassa, P.-Felka 
Bécs, Graz 
Berlin, Buttka 
N.-Szeben 

i Gyulafehérvár
. 'Trieszt, Fiume 

Rlunkács, Kassa
. Bicske 
iNagy-Káta 
Hatvan
Siófok, Sz.-febérv,

A vonatok lnd iilA su  Biida-Császárftti'dö kitérőről. D. e. o ó. M  p. Esztergom felé. D. „ - i  ,, in  „
* unno t I 7/ 6' , Oj p- Esí teiTS°m felé. közlekedik tinnep és vasárnap május 15-től bez. szeptember lbé iit P'
A vonatok é r k e z e  Kitda-Cstiszáríürdö kitérőbe D. e. 7 6. 30 „  Esztergomból D e i  e í r  r  ,

9 ó. 34 p. Esztergomból. -Közlekedik ünnep és vasárnapokon május 15-töf be's. szept, i* ig  P' Eszlel'«om' 8 6 10 P' OHs-Csaba

Pilis-Csaba, 2 ó. 29 p. Esztergom,
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N in c s  r o s s z  b o r!
N in c s  r o s s z  é t e l !

N in c s  tü r e lm e tle n , id eg es  v e n d é g ! 
abban a vendéglőben, a hova a

ÖRS SZEM JANKÓ
í i  l e g j o b b  m a g y a r  é l c z l a p  j á r

A „ I tO ltS S Z .E lI  J A M Í Ó  e l ő f i z e t é s i  A pa n e g y e d é v r e  e s n ie  2  f o r i n t .
Előfizetők gyönyörű színes fali n a p tá r t  kapnak in g y e n  a 

»BORSSZE>1 JA NK Ó" ismert alakjaival.
Megrendelő czini. Borsszem Jankó kiadóhivatala, Budapest, Ferencziek-tere 3. sz.

► to » .

E D P H O N IO N
a leg jo b b  zené lő  au to m ata

Hangja feliilmiilliatatlaiiiil 
erős és kellem es.

Szerkezete ta rtós.
Kiállítása a legdiszesebb•

Sternlierg Annin 
és Testvére

h  a  n g s z e r - g y  ú r  

cs és kir udvari szállítók.

Z e n é lő - a u t o m a íá k  
főraktára

L  B U D A P E S T ,
VII., Kerepesi ut 36 sz.

Számoló ezódulák és díszes plakát ingyen.

í  ® ® ®  ® ® ® ®  ®  ® ® © 0 ® ® ® ® ® ® ® ® ® @ ®  s
Telefon SS—3.

R T T Ü V
Telefon 58—85,

JP jr  X 1 x ,

törvényszékilcg bejegyzett

üzletek adás ésvevési ügynöksége
közvetít szálloda, kávéház és vendéglői Üzleteket a 

fővárosban és vidéken.

Iroda: Budapest, Vili. Rökk Szilárd-utcza 18. sz.
a  iiép K tx iiiliú z  m e l l e t t .

Megbízások lelkiismeretesen, pontosan és a legna
gyobb titoktartás mellett gyorsan tcljesittetnek.

Hirmann Ferencz
r ó z -á r u  g y á ra ,

Budapest. VII., Csányi-utcza 9. sz.
G y á r i

sörkim érö k észü lék et
légnyomással és szab. sörhütövel. 

Elvállal régi készülékek átalakítását. 
V agy v á la sz té k

bor- és sörcsapokban.
valanfnt mindennemű szivattyúkban.

Javítások legolcsóbban és leggyorsabban 
eszközöltetnek.

Költségvetésekkel kívánatra díjtalanul 
szolgálok.

iiiin iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiin iiu

Díszes

(éttermi és kávéházi)
helyiség.

|  Budapest székesfőváros egyik nagyobb forgalmú =
5  helyén egy diszcsen s a  mai kor igényeinek teljesen =
= mcgfelelöleg épített éttermi és kávéházi helyiség mely E 
= 1000 személy befogadására alkalmas =

j bérbeadandó. I
|  A helyiséghez tartozik egy tetőzött tekepálya, =
E veranda, nagyterem, diszes park, zenepavillon, sa- E
= letli stb. |
= Bővebbet a „ V e n d é g l ő s ö k  L a p ja * *  kiadó- =
= hivatala ad. |

............ ...... iiiiiimiiiimiimiiiiimiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiimimiiiiiiiii
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LK VKl.K2M>-r A 1*.
L e vé lh o rd ó  u n it  k é re m  ig en  nagyon ,
M e n je n  e g y s z e r  v é g ig  Erzsébet-köruton. ,
2-es házszám  a la tt, ho l n a g y  csudák vannak:  
A dja  e le v e le t  Horváth István urnák,
. U ég ism eri hazát czií'ra  firm ájáró l, _
M e ly  m e ssze  e llá tsz ik  h a n g szeres  boltjáró l.

Budapest, VII., Erzsébet-körut 2.

Sz.-Udvarhely, 1898. október 1. 

Tisztelt Horváth ur 1
A „Vendéglősök Lapja" múltkori számában,
Szent Dávidról írott verses krónikában.
Olvastam én Önnek hangszeres boltjáról,
Különösen pedig híres czimbalmáiól. 
Yaskereszt-czimbatom, nincsen párja annak,
Hangjára a holtak is mind feltámadnak.
Hogyha Szent Dávid is fönt a mennyországban, 
Gyönyörködik önnek pengő czimbalmábau,
Mért nem gyönyörködjem én, ki földön lakom,
Kinek a szállítás sem oly bajos nagyon?
Egy reggel elviszik, vonatra föladják,
Este már a verők pengését hallgatják :
Hanem szent Dávid ott fönt a mennyországban,
Hogyan tett szert az Ön ékes czimbalmára?
Föl nem érem észszel, se föl nem foghatom,
Habár éjjel-nappal azon gondolkozom,
Hisz ott vonat nem jár, talán társzekérrel 
Viszik a czimbalmát izzadó gebékkel ?
Meredek a tejül, nem bírják fel azon.
Talán útra teszik sebes sasszárnyakon,
Gyorsan repül a sas magasan keringve,
Az Ön szép czimbalmát viszi fel az égbe;
Hanem az ledobja még a fele utón,
S porrá törnék itten a drága czimbaloin,
Sem meg nem foghatom, föl nem érem észszel,
Szent Dávid czimbalmát miként küldi Un fel 
Nagyon szépen kérem, vilagosilson fel, —
Hogy a közlekedést kik tartják az éggel.
De ha az mind igaz, mit Önről beszélnekt 
Akkor nagyon szépen árjegyzéket kérek ;
Azt akarom Öntől kérni utoljára,
S azzal maradok alázatos szolgája.

A '. G y.

V álasz a  székely -udvarhely i kérdésre .
()s lófejü székely, kedves uram öcsém !
Verses levelező lapját amint vevém,
Nagy volt az szivem abbéli öröme.
Hogy már Székelyföldre eljárt annak Ilire,
Miszerint Szent Dávid mennybéli lakónak,
— Ki oly nagy barátja a szép zeneszónak —
Nem tetszik a 'hárfa , hanem hozzám lejön,

V á skevcszt-c z im h a lm o t  hogy magának vegyen. 
De hogy a lófejü székelyek gárdája,
Mely pedig nem esett tán feje lágyára ?
Nem éri föl észszel: miként történhetett,
Hogy ez instrumentum égbe fölvitetett,
Daczára a tejut meredekségének.
Igazán nem értem ! — Szóljon hál az ének ! 
Elmondom én annak rendje módja szeréül 
Az egész h istóriát, úgy, a hogy megtörtént!
Nincs mit titkolódzni, hiszen nagy csuda volt,
Úgy hogy bire heted-bél országra elszólt:
„Hát a mint egy este olt állok egy boltban,
'Azaz jobban mondva, hogy: a boltajtóban), 
Egyszerre csak nagy zaj, ezézó dörömbölés,
Talán czuczilista, avagy népfölkelés?
Vagy tán a villamos megint embert gazolt s 
Vagy egv összedőlt ház munkást löhlhöz mázolt ? 
Akkor ki se nézek, minek? A manóba,
Hisz akkor egész nap más dolgom se volna !
De a hogy kinézek, nagy a bámulatom,
Majd hogy sóbálványnyá nem tett ámulatom ! 
Szinaranyból való gyönyörű szép szekér,
Egy-két milliócskát testvérek közt m egér.'
Két szép fényes csillag kocsilámpás helyett,
Hogy még András bácsi bele sem köthetett!
Ahogy fölkiálték : ..Nini uramlia !
Éliás próféta privát díszkocsija!
Leugrik a bakról boldogult Bácz Pali,
Szerbusz Brúder! mondok, kössön fel a Báli;
Mi járatban vagy le az árnyékvilágon.
Mi jó csuda hozott én hozzám? H allátom !
De ö, hogy felhúzza kormos szemöldökit.
„Ne vakeráj!“ úgymond, a „siindisznó l'ü lit!“
„Mer ha — úgymond — tudnád, hogy mi hozott ide,

Lenyalnád mind a tiz ujjad izibe!"
„No mondok, halljuk hát a szép sz ó l! A nyüsly it! 
Ö csak eregeti mosolyogva füstyit
Selmeczi makrája kupakos öblének,
Oszt neki tekintve a csillagos égnek,
Kezdi a szót komoly, hivatalos szájjal,
Elöntve szivemet, folyt* növekvő bájjal :
„Muzsikus védszentünk. Dávid ő felsége
Éliás poóféln gönezölszekerére
Parancsolt föl engem : „Menj le fiam Bácz Pál, 
Hiszen tudom, mindig engedelmes voltál ;
Menj el Horváth István muzsika gyárába,
S nézd meg mi jó rejlik híres czimbalmáha. 
Csakugyan olyan jó e, a mily nagy a Ilire,
III a bugyelláris, elvárlak estére."
így szállott én hozzám ő felsége kegygyei,
S intett kocsisának: „Elő a szekérrel!
Fogd a szekér elé Bálám szamarait.
S aztán Budapestre vigyed el Bácz P a lit!
Össze lelt kutatva istálló és akol,
Bálám szamarait biz nem lelték sehol.
Befogták hát aztán a kis fiaslyúkot.
A nagy medvét s egyéb mennybéli állatot,
S leroboglunk ide, s most már megmutatod 
Azt a világhírű v iis k crc s z t-c z im b n lm o t  
így szónokolt Bácz Pál, s a mint leültettem,
Egy fain ezimbalomhoz két verőt leteltem,
Menten eljátszotta Bánk-bánt. Schneider Fánit 
Bezgö nyárfalevélt meg a Goldstein Számit.
Aztán fölsöliaitott hosszan, búsan, mélyen:
„Hej ha, ilyen hangszer lett von' a inig éltem !
De igy most már csakis mennyek országában 
Fogok gyönyörködni czimhalmod hangjában !“
Szólt és fölpakolta a gönczölszekérre,
Azt hiszem föl is ért az égbe estére.

Os lófejü székely kedves uram öcsém !
Lám hát igy vitték Éliás szekerén,
A tejúton végig, föl a magas égbe
Ezt a híres hangszert. — lm, az ének vége.

K izárólagos szab a d a k  ni a 

„Favorit" szikvizfejek  g y á r 

tására .

Óvakodjunk az u tá n za to k tó l!

K izárólagos szabadalom  a 

„Favorit"  sz ikv izfe jek  g y á r

tására .

Óvakodjunk az u tán za tok tó l!

PALÖCZI oklev. gyógyszerész és  T ársai
Telefon 61-19. BUDAPEST, VII., Dob-utca 107.

Szikvizgépgyár, sz ifo n fe jg y á r és m e c h a n ik a i m űh ely .
Ezen wxHhadalniHKott szifonfejek, az eddigi forgalom ban levő régi szi

fonfejekkel űzött e g é sz sé g e lle n e s  v is sz a é lé se k e t  leh ete tlen n é  te sz ik . ’
«íW Á r je g y z é k e t  é s  r é s z le te s  k ö l t s é g v e té s s e l  s z í v e s e n  s z o lg á lu n k .
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Tan- és nevelő-intézet

Rákos-Palotán (Budapest mellett).
Kies és egészséges fekvése folytán a fővárosi elő

kelőbb közönségnek kedvelt nyaralóhelye.
K ényelm es  közlekedés a fővárossal a v illanyosvasu tak  

és a m agyar á llam  vasút á lta l.

A z in tézet egy  öt hold k iterjedésű parkban  
fekszik .

Növendékek felvétetnek 4 elemi, G polgári, 8 gym- 
nasintm osztályba. Az elemi, polgári és a négy alsó 
gymnasiumi osztályok a nyilvánosság jogával vannak 
felruházva. A gymnasium négy felső osztályába járók 
is alapos oktatásban részesülnek és mint magántanulók 
egy nyilvános főgymnasiumban tesznek vizsgát. A ma
gyar-, német-, franczia-, latin nyelvek alapos tanítására 
különös súlyt fektetek. A szellemi tehetségek fejlesztése 
m ellett a test edzésére is kiváló gond fordittatik. 
Kitűnő tanerők. Alapos oktatás és gondos felügyelőt. 
E rő t adó jó táplálék. Kitűnő viz. A növeldei díj 
mérsékelt. Ismertetővel (programmal) és bővebb felvilá
gosítással szívesen szolgál

Ilíík os-P alotfu i (Budapest szomszédságában, 
vasúti-, posta- és távirdaállomás)

lVÚK'iicr VIhiió.
igazgató, inlézettulajdonos.

3 © © © ® ® ©  © © © © ©  © © © © ©  © ® © í

' S 'P U L U S Z  L /tPJf* Q

Egyes szám 2 n n bmh tb Egyes szám
7  á s P U ö n W H

Magyarország legkedveltebb előlapja.
M egjelen minden vasárnap.

Előfizetési ár:
Egész é v r e ................................................................................ 4- frt.
Fél é v re ...................................................................................... 2 frt.
Negyed é v r e ..................................................................... 1 frt.

S z e r k e s z t ő  s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l  
B u d a p e s t ,  V I I I . .  l lö k k - S z í ld r d - i i t c z a  4 .  s z á m .

D r. L u d w ig W illib a ld
e ls ő  n a g y m a r o s i  p e z s g ö - p in e z é s z e te

ajánlja elismert kitűnő minőségű v éd jegyze tt pezsgő b o ra it :

Préda Trois-roses.
ARANYCSEPPEK  (Goldtropfen) kaphatók  

az egész Monarchiában, minden elsőrendű fű 
szer- csem ege- vendéglő s kávéházi üzletekben . 

K É P V I S E L Ő !HUNKE JÁNOS
IX, Lónyai-utcza 9. ajtó 1.

Z im erm an  F iilőp  $

:±
Jc

Jc
.±

:

a  „ Z ö ld  k e r íté sh e z* ' c7.imü vendéglője, 

jelenleg vis-á-vis jl

a „FEKETE BAKHOZ" M im  alatt *
Budán, I., Alagut-utcza 1. számú *

„ S c h a c h n e r “-íé]e házban létezik, mit 

szives tudom ásul venni kérek.

Tisztelettel

Z im erm an  F ü löp .

Idegenek találkozóhelye!
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudo

mására hozni Imgy. a Budapesten, Deák-tér és 
Erzsébet-tér sarkain 10. szám alatti házban lévő 
régi jó hírnevű Sióvá, Ment, Frischauf-féle nagy 
vendéglőt átvettem, s azt. különüssen annak pincze- 
belyiségeit, a mai kor igényeinek megfelelően, a 
legnagyobb csínnal és kényelemmel, villamos szel- 
lőzletövel (ventilláczió) és villamos világítással el
látva, egész újonnan berendeztem.

Minélfogva azon kellemes helyzetben vagyok 
hogy ezen most már teljesen korszerű és elsőrangú 
vendéglőmet nemcsak a helybeli, de bármely ide
genből jövő mélyen tisztelt közönségnek, mint ta
lálkozó, -  minden időben Ízletesen étkező és 
kellemesen szórakoztató helyét, becses figyelmükbe 
ajánlani bátorkorkodom.

Legfőbb törekvésem lévén mindenkor a leg
jobb minőségű, mindig friss és ízletes ételek, ha
misítatlan. borok, sörök slb. figyelmes és pontos 
kiszolgálásával nagyra becsült vendégeim teljes 
megelégedését és pártfogását kiérdemelni.

10 400 személyből álló társaságok részére 
külön termek állanak rendelkezésre.

A földalatti és közúti villamos vasút közvetlen 
megállóhelye.

Kiváló tisztelettel számos látogatást kérve:
Putzer György

nagy vendéglős.
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A vendéglő üzlet egyik legfontosabb ágának — 
ti jó  bor beszerzés —  előmozdítását czélozoin azzal, 
midőn a t. vendéglős urak figyelmét a  g yen g é b b  
borok fe lja v ítá sá ra  hazánkban legalkalmasabb — de 
tisztán is nagyértékü

moóri must
beszerzésére most s szüret idején felhívom.

Megjegyzem, hogy saját terméseimen kiviil más 
jónevii termelők készleteire nézve is közvetítést, s a 
hozzám fordulóknak minden tekintetben kellő útbaiga
zítást szívesen nyújtok.

P ö lö sk e y  S á n d o r  szőlőbirtokos 
MOOR, Fejérmegye.

Székesfővárosi Házfelügyelők Lapja
II-ik évfolyam.

Szerkeszti: Kiadótulajdonos:
Palotai Csorba Ákos ügyvéd. G u b e k  I s t v á n

Megjelenik minden hónapöan háromszor és pedig I, 10 és 20-án.
E lap a vendéglősök hirdetésére a legalkalm asabb, 

mert a házfelügyelők ezek alapján ajánlhatják a bérházak 
lakóinak a hirdetett vendéglői áruezikkoket.

Előfizetési á ra : Egész évre 4 írt, félévre 12 frt, egy hóra I frt. 

M utatványszámokat kívánatra iu g y e n  küld a k iadóhivatal: 
■BUDA P E ST E N ,Vili. k é r ., K e r e p e s i- i i t  5 5 . sz . I. e m . 2 1 . a jtó .

5

I  Bérbeadandú >>

sörcsarnok ifi-

•>
* '
’ÜÉÍ

2 a kőbányai polgári sörfózo r. t.
területén, M aglódi-ut 17. sz. w
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|  a serfőzde igazgatóságához

Kőbányán.<1 J I

a

A velen cze i közb irtokosság
tulajdonát képező

nagyvendéglö
nyilvános árverésen  eladatik .

Az árverés f .  é v i  o k t ó b e r  h ó  í> -é n  <1. e .  
1 I ó r a k o r  t a r t a t i k  m eg -, a vendéglő helyisé
gében.

Kikiáltási ár nyolezezerötszáz (8500) forint, m e
lyen alul cl nem adatik.

Bánatpénz 425 frt. A vételár 2 év a la tt, 3 rész
letben fizetendő, az első harmad azonnal, második 
harmad egy év múlva, a harmadik harmad két év 
leteltekor fizetendő, mely után a vevő feltétlen tu la j
donába megy át.

Felvilágosítást kaphatni kaphatni Velenezc köz
ség (Fehérmegye) jegyzői hivatalánál.

A velenczei Közbirtokosság.

!

l

sI

5 Vendéglős kerestetik.
£  Fíilöpszállás község jó forgalmú
•  vendéglőjőben egy oly keresztyén 
2 vendéglős kerestetik  a ki képes
•  500. forint ovadékot adni, bőveb-
•  beit FleiSClter Sándor ottani lakos
•  bérlőnél.

Telefonczim: ..PUR1TAS GÖZMOSÓ."

IURITAS angol gázmosó és

P
ú m  i  ao vegytisztító vállalat

HA VRAN EK i* T E R I.E T T E K

Gyártelep BUDAPEST, IX ., kerület. B okréta-uteza 3 sz
Elvállal mindennemű íé l ié r i ie m iie k , fér fi é s  n ő i r u h á k ,  
c s ip k é k ,  s e ly e i i iá iu k  és minden c szakmába vágó áruk 

tisz títását olcsó árak mellett.

Megrendeléseket kérjük vagy telefonon, vagy levelező lap utján. Vidéki meg 
rendeleseke, pontnsan teljesítünk. A ruhák (minden mennyiség díjmentesen 

I lesznek háztól és házhoz szállítva.
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A deési Szent Ferenczredi zárda építkező bizottságától.

Szám 78—898.

Bérleti hirdetmény.
h c é s c n  a  Szent-Ferenezrendiek főtéri bérház csoportjában

a v e n d é g lő
1899. évi m ájus hó 1-ső napjától b é r b e  k in iló .

Ezen vendéglőhöz tartozik  czukrászda, kávéház, étterein, 19 
vendégszoba, a vendéglős lakása, továbbá az udvaron kerthelyiség'. 
14 lóra való istáló és kocsiszín. A vendéglő és hozzátartozó felsorolt 
helyiségek a vendéglő m éreteinek és előkelő igényeknek m egfele
lően be fognak Imtoroztatni. Az összes helyiségek központi fűtéssel 
lá tta tn ak  el.

A vendéglő közvetlen összeköttetésben van a deési kaszinóval. 
A bérlő külön étkező helyiséget ta rtha t fenn a kaszinó tag ja in ak  
e llá tásá ra  ; vá lla lkozha tik  a kaszinó kiszolgálására, v ilág ítására  
és fűtésére.

Az évi bérösszeg 6000  I r t : a szerződés hat évre kö tte tik  
m eg : biztosítékul 3000  lít leteendő.

F e lh iva tnak  m indazok, k ik  ezen vendéglőt bérbe venni h a j
landók, hogy a ján la ta ik a t 1898. novem ber hó 30. nap jáig  a Szent- 
Ferenezrendiek építő bizottságánál tegyék  meg.

lieésen. 1898. évi szeptem ber hó 27-én.

Dr. Torma
alispán, b. elnök.
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Járványok idején és minden időben semmi 
sem biztosítja jobban az egészséget,, m in t. a j ó  
és em észtoképes gyom or, meg a t i s z ta  ivóvíz. 
Kitűnő eszköz erre a

M O H A I

nes forrás
természetes szénsavdús ásványvíz,

mint feltétlenül t is z ta ,  kellemes és olcsó  a s z 
ta l i  és é tr e n d i  savanyuviz; dús szénsavtartal
mánál fogva nemcsak b iz to s  óvószer fe r tő z ő  
e lem ek  ellen, de egyszersmind serkentőleg hat 
a  g yo m o r szerveze té re ;  emésztőképességét 
h e ly r e á ll í t ja  és fo k o z za , valam int minden 
kó ro s b eh a tá s tó l m egóvja .

< >■><• K edvelt borviz. »>-(°< »
A z  Á gnes-fo rr  ás keze lő sége .

Knyasskó György
kárpitos és díszítő

Budapest, VIII., K erepesi-ut 51. szám .

E l v á l l a l  i t t  h e l y b e n  v a l a m i n t  v i d é k e n  
k á r p i t o s -  é s  d í s z í t ő  m u n k á l a t o k a t  s t y l s z e -  
r ü e n .  S z á l l o d á k ,  k á v é h á z a k ,  v e n d é g l ő k ,  m a 
g á n l a k á s o k  t e l j e s  b e r e n d e z é s é t ,  b a r o c c e ,  
r e n a i s s a n c e  é s  b á r m i l y  k i v i t e l b e n ,  s ő t  a  l e g 
k é n y e s e b b  í z l é s n e k  i s  m e g f e l e l ,  s z i n t ú g y  a  
l e g o l c s ó b b t ó l  a  l e g f i n o m a b b  k i v i t e l b e n .

Kedvezmény ll vendéglősöknek !

F ő r a k t á r

Édeskuty L w j t íudvari szállító

Erszébet-tér 8.
Kapható minden gyógytárban, füszerkereskedésben és vendéglőben.
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8313. sz. 
898.

Hirdetmény.
F é le g y l i f t x a  v Avon gazdasági hivatala a ta 

nács 8313—898. sz. végzése folytán ezennel közhírré 
teszi, hogy a város tulajdonát képező

„Korona" vendéglő
1OOO. é v  J a n u á r  e l s ő  n a p j á t ó l  s z á m í t o t t

10 évre haszonbérbe adatik,
s ennek biztosítására nyilt Árlejtést hirdet, melynek 
eszközlésére l‘. ó v  n o v e m b e r  h ó  1 0 .  n a p j á n a k  
<1. c .  1 0  ó r á j a  a város tanácsteninébo kitiizetik.

A bérleti feltételek alólirott hivatalos helyiségé
ben a hivatalos órák alatt betekinthetek.

Bánatpénz Ezer frt. készpénz vagy elfogadható 
értékpapírban az árlejtés napján leteendő.

Knn-Félegyliázán, 1898. szept. hó 1.

M ih á lo v i ts  Je n ő
gt. mérnök.

ILLENCZ JÁNOS
k ád á rm es te r ,

B u d a p e s t ,  T i s z t v i s e l ő t e l e p ,  l l l n ö k - u t e u  2 0 .
Illen c z  K á ro ly n u k  a „ Iiádár“-lioz c z im z e tt  

v e n d é g lő jé n é l (sa já t ház). 

Kádár-műhelye készletben ta rt uj hordókat

15 l i te r e s e k tő l  3 0 0  l i te r e s e k ig .
Nagyobb hordók s minden o szakmába vágó tárgyak 
megrendelésre gyorsan készittetnek. Javításokat elfogad 
rögtön és pontosan teljesít. Elvállalja a hordók tisztí
tását. A t. vendéglős urak számára J u t á n y o s  á r a k  
s az a kedvezmény, hogy az uj hordókat kiforrázva, a 
javításra adottakat kitisztítva szolgáltatjuk vissza. 
Hordótisztitások esotleg a megrendelők pinezéjénél 

eszközöltetnek.

Leander-tartók gyorsan és olcsón készittetnek. 
M e g k e r e s é s e k  személyesen és levélben oszközölhc- 

tök, vagy e lap szerkesztősége utján.
Jó állapotban levő I r u n s p o r t - l i o r d ó k  igen jutányo

sán kaphatók.

Tisztelettel

Illencz János
kádárm ostor,

X. Tisztvisolőtolop, olnök-u. 
s « házhoz seaUiljti,

Vidéki megrendelések 
az állomástól cl és az 

állomásra vissza
száll ittatnak.

A hordókat ti háztól
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lifiso Sz. 808. 
1849.

Árverési hirdetmény.

9

Szab. R im a s z o m b a t  r. t. város tulajdonát tevő „ H á ro m  H ó zsa ,"  „ H uszár,"  
..Z ö ld fa , - . .D ia n a  fü rd ő h á z ,"  „ S za b a d ka ,"  „G ondüzö"

szálloda, vendéglő, korcsma
valam int a városháza alatti pinczehelyiség 1899 ik év január hó 1-étől számított 6 (hat) évre 
többet igérés mellett.

z á r t a já n la ti  v e rs e n y tá rg y a lá s  u tjá n  b é rb e  a d a t ik ;
a bérleni kívánók felhivatnak, hogy ez iránti zárt és a felajánlott évi bérösszeg S %-át tartalmazó 
ajánlataikat folyó év o k tó b e r  h ó  lO - ik  n a p já n a k  d. e. 1 3  órájáig-  a polgármesteri 
hivatalba adják be, hol a leltételek addig is a hivatalos órák alatt m egtekinthetők, arról másolat 
is nyerhető.

K elt szab. Rimaszombat r. t. város Tanácsának 1898. évi szeptember hó 23-án tartott
üléséből.

S za b ó  G yö rg y ,
polgármester.

9
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Árverési hirdetmény!
Se,psi,-Sze,nt György város tanácsa a városi képv. testületnek mai napon tartott közgyűlé

sében 85., jkvi. p. a. hozott határozata alapján ezennel közhírré teszi, hogy:
1. Sepsi-Szent Györgyön a Szaba d sá g téren  a v á ro s  kö zp o n tjá b a n  lé v ő

i  á  i* o  s  i ii a  k  y  i  e  n  <1 c  a  I ő
1800. május 1-től szám itottt egymásután következő ti évre , n y í l t  és z á r t a ján la ti á rverésen  mely a városi tanácsnál

1 8 » 8 .  o k t ó b e r  l ö - é i i  <1. e .  8  ó m k o r
fog m egtartatni —

fos,- a d a tn i.
2. A n a g y v e n d é g lö  á ll •' u földszinten egy nagy mintegy 2S0 [^ -m é te rn y i ebédő terem ből és egy tágas, de 

Stb.k ise b b  ebég lö  terem ből, egy /i/ig;r k á v é h á z i h e ly isé g , továbbá k o n y h a , fi szoba, borkim érő , kam ara , á r n y é k s z é k  StL 
helyiségekből és egy k é t szobás u d v a ri k o rcsm a  h e ly iség b ő l. A tágas udvaron külön m osó-konyha , cselédszoba, égj 
m ellékszoba , valamint n é g v  n a g y  istá lló  és e g y  kocsiszín  s két kút van mind szilárd anyagból van épitve. Az emelete, 
II) v en d ég szo b a  és kát vendég lő i s ze m é ly z e t számlára való szoba  és két árnyékszék van. Mindezen helyiségek a hozzájul

e g y  
emeleten 
hozzájuk

tartozó, több szakaszból álló kitűnő p in e ze  és nagy padlással együtt, r é sz in t te lje se n  u j  és m odern, r és z in t a leg jobb  
állapo tban  van. A vendéglővel egy épületben (noha külön kezelés a la tt) te lje sen  u j s z ín h á z  és tánezterem  van, melynek 
közönsége a nagyvendéglö forgalmát kiválóan emeli, miután közvetlen lépcső köti e kettőt össze.

8. l i i  k i á l l / i s i  t ír  2SO O  l ’r í .
4. Árverezni óhajtók az árverezés megkezdése előtt készpénzben vagy óvadékképcs értékpapírokban az árverező 

biztos kezéhez fl(N> ír t bánatpénzt, kötelesek letenni.
5. Z árt ajánlatokhoz — melyek október liá 14-én d. n. 5 órá ig  a d h a tó k  be a városi tanácshoz — szintén 

ennyi bánatpénz csatolandó.
G. Részletes árverési feltételek a városi tanácsnál a hivatalos órák alatt megtekinthelök.
Scpsi-Szent-György, 1898. szeptember hó 29-én.

A város tanácsa.
i f j .  G ö d r i  F e r e n c / ,

polgármester.
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Haszonliérlieailási hirdetmény.
Főméltóságu lierczeg Esterházy Miklós úr hitbi

zományi javaihoz tartozó, Sopronmegye kismartoni 
járásában fekvő

Lajtapordányi kénes gyógyfürdő
a hozzátartozó vendéglő és melléképületekkel, 6 hold 
szántófölddel együtt 1899. j a i l l l á r  P t ö l  kezdődőleg 
hat évre haszonbérbe fog adatni.

A zárt írásbeli ajánlatok í. évi oktúber 30*Íg 
a kismartoni kér. tiszttartósághoz nyújtandók be.

Ajánlattevők bánatpénz gyanánt 100 irtot tar
toznak az alantirott hivatalnál az ajánlattal egyide
jűleg letenni, mely összeg a legtöbbet Ígérő vállal
kozó részéről a szerződés aláírásakor az évi haszon
bér felére, mint óvatpénz, kiegészítendő lesz.

A bérleti feltételek az alulírott hivatalnál bár
mikor megtudhatók.

Kismarton, 1898. szeptember 22-én.

ESTERHÁZY HERCZEGI
Kismartoni kerület tiszttartósága.

Nyomatott Márián György könyvnyomdájában, Budapest, VIII. Mária-ntcza 11.




